EU DECLARATION OF CONFORMITY"

Number
UE/2025/2796

Name and address of the Manufacturer®
Manufacturer:

Vodafone

Vodafone Procurement Company Sar.l,

15 rue Edward Steichen, L-2540 Luxembourg,
Grand-Duché de Luxembourg

Manufacturer's Authorised Representative:
SAGEMCOM BRODABAND SAS

4 Allée des Messageries, 92271 Bois-Colombes Cedex
FRANCE

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.*

Object of the declaration®

Product information® Product Name:
Wireless Surround System - WSS2110 VF PT kit

Model Name:
VFWS-2110

Additional information’ List of accessories )
Power Supply Units : 191744944-xx/ 191744014-xx/ 191744027 -xx

The object of the declaration described above is inconformity with the relevant Union harmonisation legislation®:

References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to which

conformity is declared®

Radio Equipment Directive 2014/53/EU

EN 62368-1:2014 +A11:2017 EN301489-1V2.2.3 EN300440V2.2.1

EN 62311:2008 EN 301 489-17V3.2.4 EN301893V2.1.1

Eco design Directive 2009/125/EC RoHS Directive 2011/65/EU
EU/2023/826 EN IEC 63000:2018
EU/2019/1782

Accessibility Directive 2019/882/EU
Draft EN 301 549 V4.1.1.c

Additional information’

Signed for and on behalf of:"

Vodafone, Vodafone Procurement Company S.ar.l,

15 rue Edward Steichen, L-2540 Luxembourg, Grand-Duché de
Luxembourg

Authorised Representative: Name and Si / Function:

SAGEMCOM BRODABAND SAS Olivier TA L / Senior Executive, Vice President AVS Business Unit

4 Allée des Messageries, 92271 Bois-Colombes Cedex
FRANCE

Date of issue:
2025-06-05

DoC template v2.0
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A NN E@X en/se/es/cs/oa/DE/ET/EL/FR/GA/T/ LV/LT/HU/MT/NL/PL/PT/RO/SK/SL/FI/SV/TR/NO/HR/IS)

(EN)EU Declaration of Conformity /(BG)AEK/TAPALIS 3A CbOTBETCTBUE C U3MUCKBAHUSITA HA EC /(ES)Declaracién UE de Conformidad /(CS)EU Prohlaseni o shodé /(DAEU Overensstemmelseserkleering
e . ELi

/(DE)EU (EL)AHAQZH 2YMMOP®Q3HS EE /(FR)Dé ion UE de Conformité /(GA)Dearbhi C é AE /(IMDichiarazione UE di Conformita /(LV)ES
Atbilstibas Deklaracija /(LT)ES Atitikties Deklaracija /(HU)EU- Gségi Nyilatk (MT)Dil joni Tal a Tal-UE /(NL)EU Conformiteitsverklaring /(PL)Deklaracja Zgodnosci UE/(PT)Declaracio de-
Conformidade UE /(RO)Declaratia de Conformitate UE /(SK)Vyhlasenie o Zhode EU /(SL)Izjava EU o i /(F1) EU- i /(SV)EU-Férsikran om Overensstimmelse/(TR)Uygunluk
Beyani /(NO)EU ing /(HR)EZ izjava o i /(IS)ESB firly .

(EN) Number / (BG) N°/ (ES) N0/ (€S) € / (DA) Nr./ (DE) Nr. / (ET) Nr / (EL) Apt8./ (FRYNO / (GA) Uimhir / (IT) N../ (LV Nr. / (LT) Nr. / (HU) Sz&m / (MT) Numru / (NL) Nr. / (PL) Nr / (PTIN. / (RO) Nr / (SK)
Cislo /(SL) 3t./ (FI) N:o / (SV) Nt/ (TR) Saytsi / (NO) Nr. / (HR) Broj / (IS) Niimer

(EN)Name and address of the Manuf: (BG)H v anpec Ha y direccién del fabricante /(CS)Obchodni jméno a adresa vyrobce /(DA) Fabrikantens navn og adresse
/(DE)Name und Anschrift des Herstellers /(ET)Valmistaja nimi ja aadress /(ELYOvopa kat StevBuvon kataokeuactr /(FRINom et adresse du fabricant /(GAYAinm agus seoladh an Ménaréra /(IT)Nome e indirizzo
del /(L Zota) k un adrese /(LT) toj i iradresas /(HU)Gyartd neve és cime /(MT)lsem u indirizz tal-manifattur /(NL)Naam en adres van de fabrikant /(PL)Nazwa i adres
producenta /(PT)Nome e endereco do fabri le si adresa Pr 3 /(SK)Obchodné meno a adresa vyrobcu /(SL)imein naslov proizvajalca /(F1)Valmistajan nimi ja osoite /(SV)Tillverkarens namn
och adress /(TR)i adi ve adresi pa og adresse til /(HRINazivi adresa proizvodaca/(IS)Nafn og heimilisfang framleidanda

(EN)This declaration of conformity is issued under the sole ibility of the /(8G)3a 3a T Hoeu /(ES)La
presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva i del (CS)Toto aSeni o shodé vydal na vlastni odpovédnost vjrobce /(DA)Denne overensstemmelseserklaering udstedes
pé fabrikantens ansvar /(DE)Diese Konformitatserklirung wird unter der alleinigen des Hersteller /(ET)Kaesolev vastavusdeklaratsioon on vilja antud valmistaja ainuvastutusel /(EL)H
Ttapovsa SnAwan 6pd S{deta pe A 1 euBUvn Tou Kat ) /(FR)La pré dé jon de ité est établie sous la seule responsabilité du fabricant/(GA)Eisitear an dearbh

éil faoi aonair an ora/(IT)La presente di i di 3 é rilasciata sotto la ilita esclusiva del /(L) atbi irizdota vienigi uz $ada
raZotja atbildibu /(LT)Si atitik jaisduota tik g (HU)E megfelelségi agyarté dlag Gsségére K & /(MT)Dinid i tal a tinhareg
tahi 3 unika tal- tur /(NL)Deze i ing wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant /(PL)Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wylgczng
odpowiedzialnos¢ producenta /(PT)A presente declaracdo de conformidade ¢ emitida sob a exclusiva bil do fabricante declaratie de c este emis3 pe rispunderea exclusivi a
producétorului /(SK)Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnii zodpovednost vyrobcu /(SL)Taizjava o i se izda na lastno od i (FI)Tama i annettu
valmistajan yksinomaisella vastuulla /(SV)Denna férsikran om & 4 lse utfardas pa ti eget ansvar /(TR)Bu uygunluk beyani, imalatgmn sorumlulugu altinda verilir/(NO)Denne

erutstedt pa /(HR)Za izdavanje ove izjave o suklad iskljuivo je & /(IS)Pessi firlysing er gefin t eingdngu & abyrgd framleidanda

(EN)Object of th ion /(BG)ObexT Ha /(ES)Objeto de la d on /(CS)Pfedmé! asen (DE)( Erklarung /(ET)D itav ese /(EL)Skotté
g dridwong /(FR)Objet de la déclaration /(GA)Cuspéir an dearbhaithe /(IT)Oggetto della iarazione /(LV)Deklard kS /(LT)De jos objektas /(HU)A nyilatkozat targya /(MT)L-ghan tad-
dikjarazzjoni /(NL)Voorwerp van de verklaring /(PL)Przedmiot deklaracji /(PT)Objecto da cdo /(RO)Obiectul tiei /(SK)Predmet vyhlasenia /(SL)Predmet izjave /(FI)Vakuutuksen kohde /(SV)Féremal
for forsakran /(TR nesne /(NO)Erkl: gjenstand /(HR)Predmetizjave /(IS)Hlutur til yfirlysingar

(EN)Product information; Product Name; Model Name /(BG)rdopmauua 3a NpoayKTa, UMETo Ha NpoayKTa, UMeTo Ha Momena /(ES)Informacion del producto: nombre del producto; nombre del modelo
/(CS)informace o vyrobku; Nazev vyrobku; Nazev modelu /(DA)Produkt ion; ; Mod: (DE)F : Produk /(ENToote kirjeldus; Toote nimetus; Mudeli nimi
/(ELYNAnpodopieg yiaTo Tpoidv, Bvopa potdvTog, dvopa povtéhou/(FR)information sur le produit; Nom du produit: Nom du modéle /(GA)Faisnéis Tairge: Ainm Tairge: Ainm Mdnla /(IMinformazioni sul prodotto;
denominazione del prodotto; Nome del modello /(L a par ada) adaj modela (R lja apie produkta; produkto pavadinimas; modelio
pavadinimas/(HU)Termékinformacié: a termék neve: tipusnév /(MT)Informazzjoni tal-prodott;isem tal-prodott; isem tal-mudell/(NL)Product informatie, Product naam: Model naam /(PL)Informacje o produkcie: nazwa
produktu; nazwa modelu /(PT)Informago sobre o produto; Nome do Produto; Designacio do Modelo /(RO)Informatii despre Produs: Denumire Produs: Nume Model/(SK)informacie o vyrobku; Nazov vyrobku; Nazov

modelu /(SL)Podatki o izdelku: ime izdelka: ime modela /(Fl)Tuotetiedot: tuotteen nimi; malli nimi /(SV)Produk ;P /(TR)Urin bilgileri; Urin Adi, Model Adi
/(NO)F i . Produk LN /(HR)Podatci o proizvodu: Naziv proizvoda; Naziv modela /(ISV6ruupplysingar: Nafn véru; Nafn gerdar
) 6n adicional /(CS)Dalsi P /(DE)Zusatzliche Angaben /(ET)Lisateave /(EL)SupmAnpwhatikég
bopie /(Fl l (GA)Faisnéis bhreise/(IT)Ulteriori informazioni /(LV)Papildu informacija/(LT)Papildoma ja /(HU)Kiegészitd aciok /(MT) ji

/(NL) i /(PL /(PT) ¢o \ (RO) /(SK)Dodatoéné i acie/(SL)Dodatni podatki /(Fl)Lisatietoja /(SV)Ytterligare
information /(TR)Ek bilgi /(NO)Ti /(HR)Dod j
(EN)The object of the i i above is in ity with the relevant Union harmonisation legislation /(BG) MpenmeTsT Ha AeknapauuTa, oucaH no-rope, oTroBapd Ha ChOTBETHOTO

Ha Cbio3a 3a /(ES) El objeto de la declaracion descrita anteriormente es conforme con la | 6n de i6 de la Union /(CS) Vy3e popsany pfedmét prohlaseni

je ve shodé s piisluSnymi harmonizagnimi pravnimi piedpisy Unie / (DA) Genstanden for erklaeringen, som beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med den relevante EU-harmoniseringslovgivning / (DE) Der oben
beschriebene Gegenstand der Erklarung erfiillt die F] H; der Union / (EL) O aTéx0g tng 8ridwang mou a partdvw eivat aUpd HE TN OXETIKN)
evwolakr] vopoBeaia evapudviang / (FR) L'objet de la décritci-ds st confi ala légi d ion de [Union applicable / (GA) Ta cuspéir iriscitear thuas i i
le htai abhartha um ibhit de chuid an Aontais / (IT) L'oggetto della dichiarazione di cui sopra & conforme alla p di dell'Unione / (LV) leprieks aprakstitais
3 atbilst i Savienibas nos: tiesibu aktam / (LT) Pirmiau apradytas deklaracijos objektas atitinka susijusius derinamuosius Sajungos teisés aktus / (HU) A fent ismertetett
nyilatkozat targya megfelel a kozb uniés acid a / (MT) L- ghan tad-dil joni deskritt hawn fuq huwa konformi mal-legislazzjoni ta’ armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni / (NL) Het
hierboven beschreven voorwerp isin met de i ing van de Unie / (PL) Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny 2 odnosnymi wymaganiami
unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego / (PT) O objeto da declaragdo acima descrito esta em conformidade com a legislagdo de harmonizacdo da Uniso aplicavel/ (RO) Obiectul declaratiei descris mai sus este in
conformitate cu legislatia relevanta de armonizare a Uniunii / (SK) Uvedeny predmet vyhla je v zhode s pri: Y I prévnymi predpismi Unie / (SL) Predmet navedene izjave u skladu je s
Unije o usk / (F1) Edells kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin i aadanns mukainen / (SV) Féremélet for forsakran ovan
overensstimmer med den relevanta harmoniserade unionslagstiftningen / (TR) Yukanda aciklanan bildirinin nesnesi ilgili Topluluk uyum mevzuatina uygundur / (NO) Formalet med erklaeringen beskrevet ovenfor eri
samsvar med den aktuelle harmoniseringslovgivningen i unionen / (HR) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a 6 uniés acid balyoknak / (IS) Efni ysi eri
samraemi vid hl i stadlada [69gj6f Evro i

to !l i ificationsin relation to which ‘mity is declared / Ha

203 CNpAMO KOUTO ce [ ias a las normas p utilizadas, o alas técnicas respecto a
las cuales se declara la conformidad /(CS)Pfipadné odkazy na piislusné harmonizované normy, které byly pouzity, nebo na technické specifikace, najejich? zakladé se shoda prohlasuje /(DA)Referencer til de relevante
anvendte eller til de teknisk som der erk med /(DE)Angabe d H] h Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder
Angabe der techni: i . fir die die erklart wird /(ET)Viited kasutatud i Vo viited i i . millega seoses vastavust
Kinnitatakse /(EL)uvela Twv OXETIKWY EVAPHOVIOHEVWY TIPOTUTIWY TTOU XpNOIHOTIOWBKay 1 Twv TeVIKWY Tipodiaypadsv He Bdom Tig omtoleq Sndvertat n ouppopduwor /(FRIRéférences des normes

isé liquées ou des spécifi par rapport la ité est déclarée /(GA)Tagairti do na caighdeain chomhchuibhithe dbhartha a Gsidtear n6 tagairti do na

sonraiochtai teicnidla i ndail leis an é htad itear /(IT)N i alle pertinenti norme utilizzate o riferi i alle i tecniche in relazione alle quali & dichiarata la conformita
/L ades uz attiecig n vai norades uz tehniskam specifikacijam, attieciba uz ko tiek deklaréta atbilstiba /(LT)Taikyty darmniyjy standarty nuorodos arba techniniy specifikacijy, pagal
kurias buvo atitiktis, esetben tkozas az asra kenilt 6 a bvanyokra, illetdleg azokra a miiszaki lefrasokra, amelyekre nézve a megfelelésrol

/(MT)Referenzi ghall d armonizzati rilevanti i ntuzaw, jew referenzi ghall-ispecifikazzjonijiet Ui b'relazzjoni ghalihom qed tigi ddikjarata | 3 /(NL)! van de
geharmoniseerde normen of van de technisch waarop de c heeft /(PL)Odwotania do § norm zh; h. ktére . lub do k

w do ktorych jest 2godnosé /(PT)Referéncias as normas harmonizadas aplicaveis utilizadas ou as especificacdes técnicas em relagio as quais é declarada a conformidade
/(RO)Trimiteri la standardele armonizate relevante folosite sau trimiteri la specificatille tehnice in legiturd cu care se declard conformitatea /(SK)Pripadné odkazy na prislusné pouzité harmonizované normy
alebo odkazy na technické Specifikicie, na zaklade ktorych sa vyhlasuje zhoda /(SL)Napotila na uporabljene uskiajene standarde ali napotila na tehniéne specifikacije 2a skladnost, ki so navedene na izjavi /(FI)Viittaus
niihin i . joita on kaytetty, tai viittaus teknisiin eritelmiin, joiden i i k on annettu/(SV)Ha till de relevanta
harmoniserade standarder som anvénts eller hanvisningar till de tekniska specifikationer enligt vilka éverensstimmelsen férsakras /(TR)Ilgili uyumlastinlmis kullanilan standartlar veya uygunluk beyan ile ilgili olarak
teknik /(NO) til de relevante harmoniserte standardene som er brukt eller henvisninger til de spesifikasjonene det erklzeres samsvar med /(HR)Upucivanje na mjerodavne uskladene
norme ili upuéivanje na tehnigke specifikacije na temelju kojih se izjavijuje /() Tilvisanir i gand 8la sem eru notadir eda tilvisanir i paer teekniforskriftir sem tengjast
samreemisyfirlysingunni

(EN)The notified body; performed; and issued the certificate/(BG)HOTUGUUUPaHWAT OpraH; U3sbpLUM; U Wanade cepTudukata/(ES)EL g : ha ; y expide el ificado/(CS)0zna y
subjekt; provedl; a vydal osvédZeni/(DA)Det bemyndigede organ: der har foretaget; og udstedt attesten /(DE)Die notifizierte Stelle: hat: und folgende Bescheinigung ausgestellt/(ET)Teavitatud asutus; teostas; ja andis
valja tdendi /(EL)o KolvoTtotnpévog opyaviopés ; paypatomtoinge ; kat eEéSwoe tn Befaiwan/(FR) L'organisme notifié; a effectué: et a établi lattestation/(GA)Rinne an comhlacht di dtugtar fogra... agus d'eisigh
sé an deimhniG/ (IMVorganismo notificato; ha effettuato; e rilasciato il certificato /(LV)Pilnvarota iestade; ir veikus : un izsniegusi sertifikatu/ (LT)Notifikuotoji jstaiga; atliko; ir iSdave sertifikata /(HU)A bejelentett
szervezet; elvégezte a ; és a kovetkezd taniisitvanyt adta ki /(MT)Il-korp notifikat; wettaq; u Rareg i¢-certifikat /(NL)De aangemelde instantie: heeft een: uitgevoerd en het certificaat verstrekt /(PL)jednostka
notyfikowana; przeprowadzita; i wydata certyfikat/(PT)o organismo notificado; efectuou; e emitiu o certificado/(RO)Organismul notificat ; a efectuat; si a emis certificatul /(SK)notifikovany organ; vykonal; a vydal
osvedcenie /(SL)je priglaseni organ; izvedel in izdal certifikat /(Fl)ilmoitettu laitos; suoritti: ja antoi todistuksen/(SV)Det anmilda organet : har utfért ; och utfardat intyget /(TR)Kurulusa bildirmis; yapilan ve sertifika
verilir /(NO)Det meldte organ; utfert; som ogsa inkluderer test resultat og av sertifikat/ bavijes tijelo; provelo je; ukljucujuéi izviesée o ispitivanju i izdalo je certifikat /(IS)Hinn tilkynnti
adili ... par med talid pré y og gaf (it vottordid

(EN)Signed for and on behalf of /(BG)Toanuc 3a unu ot uMeTo Ha /(ES)Firmado por y en nombre de/(CS)Podepsano za a jménem /(DA)Underskrevet for og pa vegne af /(DE) Unterzeichnet fiir und im Namen
von/(ET)(Kelle nimel ja pooltalla kifjutatud /(EL)Yroypadri yia Aoyapiacus kat €€ ovéuatog/(FR)Signé par et au nom de/(GA)Sinithe le haghaidh agus thar ceann an/(IT)Firmato in vece e per conto di
/(LV)Parakstits /(LT)UZ kg ir kieno vardu pasirasyta/(HU)Cégszerd alairas/(MT)Iffirmata ghal u fisem /(NL)Ondertekend voor en namens /(PL)Podpisano wimieniu /(PT)Assinado por e em nome de/(RO)Semnat
pentru siin numele/(SK)Podpisané za a v mene /(SL)Podpisano za in vimenu /(F1) puolesta (SVIL for/(TR)Ve adina s 2zaiuime /(IS)Undirritad fyrir og fyrir hénd
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